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CONTROLS

SUPPLY

Fig. 1
3- headphone socket
TONE switch
MIC - built-in microphone
VOLUME control
POWER on/off switch with indicator %
RADIO/TAPE selector
FM PRESET buttons for preferred FM-stations
FM MANUAL button for manual FM-tuning
TUNING knob with indicator # for manual tuning
FM STEREO indicator ¥
BAND selector
FM MONO/STEREOQ selector
DIRECTION <> button to change the tape direction,
with tape direction indicators #
CASSETTE DECK buttons
M STOP/EJECT
@®RECORD
» PLAY
<< » FAST WINDING
NPAUSE

Rear side - fig. 2

PRESET DIALS - tuning knobs to adjust the FM PRE-
SET buttons

MAINS - socket for mains lead

'_: PRESET DIALS
& LOG00 8 "

o+
Ity

6 x D-cells - R20 - UM1

Battery supply

¢ Open the battery compartment {fig. 2) and insert as
indicated six batteries, type R20, UM1 or D-cells.

¢ Remove the batteries if exhausted or if they will not
be used again for a long period.

The battery supply is switched off when the set is
connected to the mains. To change over to battery
supply, pull out the plug from the MAINS socket.

Mains supply

e Check if the mains voltage as shown on the typs
plate {on the base of the set) corresponds to your local
mains supply. If it does not, consuit your dealer or ser-
vice organisation.

* Connect the mains lead to the MAINS socket (fig. 2)
and the wall socket. The mains supply is now
switched on.

¢ To disconnect the set from the mains completely,
withdraw the mains plug from the wall socket.

The type plate is located on the base of the set.

This product complies with the radio interference re-
quirements of the European Community.

Important notes for users in UK.

When fitting a mains plug to the mains lead proceed as
follows:

The wires in the marns lead are coloured in accordance with
the following code: Blue=Neutra), Brown=Lwe.

These colours may not correspond vath the colour markings
identifying the terminals in your plug, so proceed as follows.
Connect the Brown wire to the terminal marked L or coloured

ed.

g;an?(ect the Blue wire to the terminal marked N or coloured
lack.

Do not connect either wire to the earth terminal in the plug,

marked E or $or coloured green or green and yellow.

Note: This apparatus must be protected by a 3 Amp Fuse if a

13 Amp plug is used or, if any other type of plug is used, by a

5 Amp Fuse either in the plug or adapter or at the distribution

board. If in doubt consult a qualified electnician.

Copyright: Recording and Playback of maternal may require
consent. See Copynght Act 1956 and The Performer’s Protec-

tion Acts 1958 to 1972,




RADIO RECEPTION

CASSETTE PLAYBACK

* Switch on the set using the POWER button.

¢ Set the RADIO/TAPE selector to RADIO.

¢ Adjust the sound with the controls VOLUME and
TONE.

* You may connect stereo headphones with 3.5 mm
plug to the socket §3. The loudspeakers are then mut-

ed.

~ For FM, pull out the telescopic aerial. To improve
FM-reception, incline and turn the aerial. Reduce its
length if the FM-signal is too strong (very close to a
transmitter).

— For MW and LW {Medium and Long Wave), the set
is provided with a built-in aerial, so there is no need
10 use the telescopic aenal. The aerial can be direct-
ed by turning the whole set.

- For SW (Short Wave), the telescopic aerial must be
pulled out and placed in the vertical position. To im-
prove SW-reception, vary the length of the aerial.

Manual tuning

* Select the wave band using the BAND selector.
o For FM, first press the FM MANUAL button.

¢ Tune to a radio station using the TUNING knob.

FM PRESET stations -

» Set the BAND selector to FM..

¢ Press button FM PRESET 1 and tune to the desired
station using the corresponding FM PRESET DIAL at
the back of the set (fig. 2).

* Do the same for the other FM PRESET buttons.

¢ To hear a FM PRESET station, set the BAND selec-
tor to FM and press the required FM PRESET button.

* When FM STEREQ % lights up, you are receiving a
FM-stereo transmitter. A disturbing noise, due to a
weak FM-stereo signal, can be suppressed by setting
the FM MONO/STEREO selector to FM MONO. FM
STEREOQ # will then go out and you will hear (and re-
cord) the FM programme in mono.

* Always switch off the set after use with the
POWER button.

« Switch on the set using the POWER button.
¢ Set the RADIO/TAPE selector to TAPE.

* Press EJECT mand in-
sert a recorded cassette
{fig. 3).

* For fast winding,
press <« or »-. To stop,
press STOP L

* Select the required
play direction <€ or > us-
ing the DIRECTION <>
button. The actual play
direction is shown by
the corresponding indicator #.

* Press PLAY P and playback will start.

¢ Whenever reaching the end of the cassette, the tape
direction is reversed automatically {non-stop playback).
¢ You can reverse the play direction at any moment
using the DIRECTION «» button.

* Adjust the sound with the controls VOLUME and
TONE.

* You may connect stereo headphones with 3.5 mm
plug to socket 3. The loudspeakers are then muted.

¢ To stop, press STOP m On pressing again, the cas-
sette holder will open.

* Always switch off the set after use with the
POWER button.

Safeguarding against
erasure

Keep the cassette side to be
safeguarded in front of you
{fig. 4) and break out the left
tab. Now, recording on this
side is no longer possible.




RECORDING

MAINTENANCE

* Switch on the set using the POWER button.

¢ Press EJECT Wto open the cassette holder.

* Recording is only possible in play direction».
Select play direction¥» using the DIRECTION <>
button.

* Insert the cassette (fig. 3) with the full reel on the
left-hand side (for play direction¥).

For recording you must use a NORMAL cassette

. {IEC I} on which the tabs {fig. 4) are not broken out.
At the very beginning and end of the tape, no record-
ing will take place during the first 7 seconds when the
leader tape passes the recorder heads.

* When monitoring during recording, adjust the sound
with the controls VOLUME and TONE. These controls
do not affect the recording.

* For fast winding, press <«<or»-. To stop, press
STOPHL

Recording is permissible insofar as copyright or other
rights of third parties are not infringed.

Recording from the radio

» Set the RADIO/TAPE selector to RADIO.

* In case of FM radio recordings, set the FM MONO/-
STEREO selector to MONO or STEREQ.

Recording from the built-in microphone MIC

* Set the RADIO/TAPE selector to TAPE.

¢ Set the VOLUME control to minimum {(during micro-
phone recordings, monitoring is not possible).

Starting and stopping

* Select play direction > using the DIRECTION €»
button (recording is only possible in play direction ».)
* Start recording by pressing RECORD @; PLAY »-is
then pressed too.

* For brief interruptions, press PAUSE IL To restart
recording, press this button once more.

* To stop recording, press STOP B On pressing again,
the cassette holder will open.

¢ Always switch off the set after use with the
POWER button.

To ensure a good recording and playback quality, clean
the parts ® ® © © indicated in fig. 5 after every 50
hours of operation or, on average, once a month.

* Open the cassette holder by pressing EJECTR

* Use a cotton bud slightly moistened with alcohol or
a special head cleaning fluid.

¢ Clean the rubber pressure rollers © (fig. 5).

¢ Clean the capstans @), recording/playback head
and erase head @).

Cleaning of the heads (8 and ®) can also be done by
playing the cleaning cassette SBC 114 through once.
- Do not expose the set, batteries and cassettes to
rain, moisture, sand, or to excessive heat e.g. from
heating equipment or in motor cars parked in the sun.



GUARANTEE AND SERVICE FOR UNITED KINGDOM

Phulips sell this product subject to the understanding that if any defect in
manufactare cr material shall appear in st within 12 months from the date of
consumer sale, the dealer from whom the product was purchased will ar-
range for such defect to be rectified without charge, provided: "
1R b d vathin

GUARANTEE AND SERVICE VALID FOR IRELAND

This apparatus 1s made of high quality materal and great care bas been tak-
en i its manufactere.

Philips, therefore, give you a quarantee on parts agamst fadures anising fiom
fauity workmanship or materta! for 12 montbs after date of purchase This

le evidence is supplied that the product was p
12 months prior to the date of claim.
2The defect 1s not due to use of the product for other than domestic purpos-
€s, or on an incomrect voltage, or contrary to the Company's operating in-
structions, or to accidental damage (whether in transit o ise), mis-
use, neglect or inexpert repair.
Products sent for service should be adequately packed as no liability can be
alvcep;ed for damage or loss in transit, and name and address must be en-
closed.
Facts about free service
When service 1s required, apply to the dealer from whom the product was
purchased. Shauld any difficulty be experienced tn obtaining Service, € g. in
the event of the dealer having ceased to trade, you are advised to contact
Philips Service.
These statements do not affect the statutory rights of a consumer,
If you have any questions which your dealer cannot answer, please write to
Philips Consumer Relations,E= P.0. Box 298, 420 London Road,
CROYDON CR3 3QR, or T® (01) 689-2166 Consumer Advice.
Please retain this card Produce if senvice is required.

GUARANTEE AND SERVICE VALID FOR AUSTRALIA

The benefits gven to the purchaser by this warranty are i addition to all oth-

er rights and remedies, which, under the Trade Practices Act or other Com-

monwealth or State law, the purchaser ar owner has in respect of the prod-

uct.

The Philips product carries the following warranties: C-series HiFi-systems:

12 months. Compact Disc Players: 12 months. Home Audio Systems

6 months. Clock radios, portable radios, d

and radio recorders: 90 days.

Any defect in matenials or workmanship occurring wathin the specified period

from the date of delivery, will be rectified free of charge by the retailer from

vhom this product was purchased.

Note: Please retain your purchase docket to assist prompt service.

Conditions of this warranty

1.All claims for wamanty service must be made to the retailer from whom
this product v/as purchased. Al transport charges m¢urred in connection
viith warmranty service or replacement vall be paid by the purchaser.

2These wamanties do not cover batteries and extend only to defects in ma-
terials or vrorkmanship occumming under nomal use of the product where

din dance with our i i
Philips Consumer Products Division, Technology Park, Figtree Drive,
Australia Centre, HOMEBUSH 2140, New South Wales

players
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1s valid on the condition that this certficate 1s completed and
signed immedrately on de'wery of the apparatus Incase of failure ask your
dealer far further information.

If you have any questions which your dealer cannot answer, you may apply to
Philips Electrical (Ireland) Ltd, Service Department, Newstead,
Clonskeagh, DUBLIN 14, 2> 69 33 55.

GUARANTEE AND SERVICE FOR NEW ZEALAND

Thank-you fer purchasing this quality Phlips product. The document you are

now reading is your guarantee card

Guarantee.

Philips New Zealand Ltd guarantees this product against defectwa compo-

nents and faulty workmanship for a period of 12 months Any defect in mate-

rials er workmanship cecumng within 12 menths from the date of purchase
subject to the following conditions wilt be rectified free of charga by the ra-
tailer from whom this procuct vas purchased

Conditions.

1.The product must have teen purchased in New Zeafand, and thus quarantee
card completed at time of purchase {this is your proof of date of purchase)

2The guarantee apphies 01ly to faults caused by defectne components, o
faulty workmanship on the part of the manufacturer

3.The guarantes does not cover faures caused by misuse, neglect, normal
wear and tear, accid breakage, use on the voltage, use con.
trary to operating nstructions, or unauthorised medification to the product
of repair by an unauthonsed techarcian,

4Reasonable evidence {in the form of a sales docket or completed guarantee
card} must be supplied to indicate that the product was purchased no more
than 12 months prior to the date of your claim,

5.n the event of a failure, Philips shall be under no Labilty for any injury, o
any loss or damage causad to property or products other than the produst
under guarantee.

This guarantee does not prejudice your nghts uader common law and statuta,

and s in addition to the ncrmal responsibiities of the retarler and Philips

How to claim.

Should your Partips product farl vathin the guarantee period, please return it

ta the retailer from whom it was purchased In most cases the retailer will ba

able to satisfactonly repair of replace the product.

However, should the retailer not be able to conclude the matter satrsf; y

or if you have other difficulties ¢'aiming under this gquarantes, please contact

The Guarantee Controller, Philips New Zealand Ltd,

ESP.0. Box 1641, AUCKLAND - ‘2 (09) 605-914




GARANTIE EN SERVICE IN BELGIE EN LUXEMBURG
In Belgis enl burg gelden uits! dde

hetvia uvs hande! apart
* Voor Belgié

Indren u na de aankcop van een of ander Phulips apparaat problemen heeft
met biyv. de waarborg, de werking, of het gebruik ervan, en indien de verdeler
die u deze apparaten verkacht heeft moeilykheden ondemndt om de}e pro-

zoalsdiein

ijs Staan

GARANTIE EN SERVICE IN NEDERLAND
* Wat wordt gegarandeerd?
Philips Nederland BV. deert dat dit koste!l

wordt hersteld
indren {bij normaal particulier gebruik volgens de gebruksaamv/ijzing) binnen
12 maanden na aankoopdatum fabricage- en/of materiaalfouten optreden.
 Wie voert de garantie uit?

De zorg voor de van de ie berust bij de handelaar die u het

blemen op te lossen, stelt u zch dan telefomsch of sch kin
met onze dienst ‘Klanten Kontakt',
de Brouckéreplein 2, 1000 - BRUSSEL -2 02/211 91 11

GARANTIE EN BELGIQUE ET LUXEMBUURG

Pour fes cond de veuillez vous
référer 3 la carte de garantie que Ie rexendeur dmt vous remetire au moment
delachat.

® Pour ia Belgique

Siaprés I'achat de F'un ou Fautre appareil Philips vous avez des problemes
concemant par exemple la garantie, le fonctionnement ou Futilisation de ces
apparells et que le distibuteur qui vous 2 vendu ces appareils &prouve des
difficultés pour les résoudre, prenez contact, soit par téléphone, soit par éerit
avec notre service ‘Contact Clientéle’,

Place de Brouckére 2, 1000 - BRUXELLES -"E> 02/211 91 11

verkocht heeft. De handefaar kan daarbij eventueel een beroep
doenop een der Philips Service vestigingen.

. llw pbon + de identificatiek

De identift s ijs. U kunt alleen esn beroep doen op
de bovenomschreven garantie tegen merleggmg van de aankoopbon{factuur,
kassabon of kviitantie}, in combil met de 1d % v/aarop type«
nummer en serienummer zijn vermeld. Uit de aankaopbon dienen duidelijk de
aankoopdatum en de naam van de handelaar te biijken. Mocht het noodzake-
lijk 2ifn deze documenten aan ww handelaar af te geven, dan kunt u hem
daanvoor een ontvangstbenijs vragen.

GARANTIE ET SERVICE APRES-VENTE EN FRANCE
Cet appared a été fabriqué avec Ie souci de vous donner entidre satisfaction.
PHILIPS fournira grattement au vendeur les p.2ces détachées nécessaires
A saréparaton pandant les pénodes suwvantes, chacune prenant effet 3
compter de {a date de vente
~6 moss pourles magnétophones a cassette ponahfs les récepxeurs radio
fs, lesr tes radi
12 mors pour les radiocassettes équipés de Ia forction Compact Discetles
batadeurs Compact Disc,
~ 12 mais pour les appareils entrant dans la composition d'une chalne élec-
tro-acoustique, y compris les chaines compactes stationnaires équipés d'au
moins deux SOUTCes sonores,
sauf s11a déténoration résulte d'une cause étrangre A 'appareil ou du non
respect des prescriptions dutifisation,
Vous bénéficierez en tout état de cause des dispositions des art. 1641 et sur-
vants du Code Crvd refatifs & fa garantie I£gale.
Pour tout conseil au intervention, adressez-vous a votre vendeur.
Pour tout renseignement complémentane, vous pauvez vous adresserd la
succursale Fhlhps la plus procke
d'

la qualité de nos produits, Aous nous
réservons lo droit d'en modnf ier 3 tout moment les caractéristigues.
PHILIPS El - Société en nom collectif
RCS NANTERREB 333760833
64, Aue L‘amnt ESB.P. 306 - 92 156 SURESNES Cédex

T (16-1) 64805454

De garanue vervalt indien op de g de do fetsis derd,
haald, venvijderd of on s kt. De garantie vervalt even-

eens indien hel typenummer en/uf senenummer op het apparaat is veran-

derd, d jderd of

* Hoe te handelen bij een

Om onnedige kosten te vaorkomen, raden wij u aan bij steringen eerst naws-
keurig de gebruiksaanwijzing te lezen. Indien de gebruiksaanwijzing daatn
geen uitkomst biedt, kunt u wv handelaar raadplegen en/of hem het appa-
raat ter reparatie aanbieden.

o ..en bij problemen?
Bij prob omtrent de i yering kunt u zich in verbinding stellen
met Phlllps Nederland B.V, Afdeling Consumentenbelangen,
Antwoordnummer 500, 5600 VB EINDHOVEN {postzege! niet nodig),
of T 040-78 11 78.

GARANTIE IN OSTERREICH

In Gsterreich ist die Gewahrlei g filr Vertrdge zvsischen Hindler und Kdu-
ter gesetzlich geregelt. Zur Get dn des G gsansp
dient der Kaufbeleg.

Die G ichische Philips Industrie GmbH Gzt die Gewshrlel

verpflichtung Ihres Handlers for Neugerate, die der Handel dber die Ostemei-

chische Philips Industrie GmbH bzvs. Homy Verteeebsgmbh bezogen hat, da-

durch, daB fiir den K&ufer innerhalb von 6 Monaten ab Verkaufsdatum Funk-

tionsméange! (Fabrikations- ader Materialfehler) in einer unserer Service-Filia-

lenk los, d.h. ohne Verrechnung von Arbeitszeit und Material, behoben

verden,

Schéden die dun:h éu&ere Einfiisse, unsachgemé8e Behandlung oder un-
iff den sind, sowie Geh3usefehler oder

Glasbruch, smd von dieser Zusage ausgeschlossen.

Philips Zentrale Kundeninformation:

1101 WIEN, TriesterstraBe 64,3 0222-60101-DW 1620 oder 1563

— 6020 INNSBRUCK, Klostergasse 4, '3 05222-74694

~ 9020 KLAGENFURT, Villacher StraBe 161, 2 0463-22397-DW 34

Philips Service-Organisation:

—1232 WIEN, Ketzergasse 120, D 0222-8662-0




GAR:}gTIE FUR DIE BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND UND WEST-
BER!

GARANZIA E ASSISTENZA VALIDE PER L'(TALIA
Questo apparecchio & stata realizzato con matenali di prima qualitd e costiur

Philips-Geréte sind Markenartike), die mit gréter Prézision nach
Fertigungsmethoden und mit einem Hichstmal an Sorgfalt hergestelit wer-
den Das Gerat ird Ihnen gute Dienste leisten, vorausgesetzt dag Sie es

und
Trotz aller Sorgfalt st das Auftreten von Fehlem nicht auszuschlieBen. Ihr
Partner fir die Behebung derartiger Fehler ist Ihr Fachhdndler, bei dem das
Gerat envorben vaurde. Falls ein Reklamationsfall eintritt, wenden Sie sich
bitte unter Vor'age des Einkaufsbeleges und des Ger3tepasses an [hren Fach-
handler.

GARANTIE FUR DIE SCHWEIZ

Philips-Gerate sind aus einwandfreiem Matereal und mit groBer Sorgfalt her-
gestelit worden. Dieses Gerat wird thnen gute Dienste leisten, sofemes
sachgem38 bed:ent und unterhalten wird,

Trotz aller Sorafalt ist das Auftreten von Fehlem mcht ganz auszuschire3en.
Im Falle eines Defektes wenden Sie sich butte unter Vorlage des Einkaufs-

beleges und des G an das Fachgeschaft, in we!chem Sie das
Gerdt envorben haben.

GARANTIE POUR LA SUISSE

Les appareils Philips ont été fabrigués au moyen de matéraux de toute pre-

midre qualité et avec beaucoup de soins, Cet apparei! vous donnera encore

lﬁlus d‘e satisfaction si 'utilisation et Fentretien sont suivis selon le mode
‘'emplor.

Malgeé tous les sains apportés, I'apparition de défauts n'est pas exclue.

Dans ce cas, nous yous serions reconnaissants de bien voutor vous adresser

directement ct ez votre vendeur mum du passeport de I'apparer amsi que de

la facture s’y reportant.

GARANZIA PER LA SVIZZERA

Gh apparecchi Philips sono prodotti con materiali di prima qualita e assem-

blati con 2 massima cura. Essi Vi offriranno un ettimo servizio, in cambio di
un accurato use e manutenzione.

Malgrado tutti i nosta sforz, non & esclusa che possano awvenire dei guasti.
In caso di difetto Vi preghiamo di rivolgerVi al Vostro fomitore speciabzzato,
portando con Vai il passap ieme ai i d'acquisto.

GARANTI OG SERVICE FOR DANMARK

Da er nu ejer af et apparat, hvis konstruktion er baseret pa erfaring og fang
tids forskning.

Philips garanterer for kvaliteten, og hvert led i fabrikationen er underkastet
stadig kontro! Alle b delser om fejl under g skal rettes til den
forhandler, der har udleveret og underskrevet garantibewset, hvorpd de gzl
dende garantibestemmelser tillige er anfart. Garantcen er kun gaeldende i
kebstandet.
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toconla cura. La Phibips comunque formsee ali'acquwente una Ga-
ranzia di buon funzi o do le cond: stabilite dalVANIE

Tale Garanza decorre dalla data i acquisto ed ha ta durata d 6 mesi, Pet
aver dintto alla G: i che questo cestficato nportin dat
Modello e Matnicola dell'apparecchio, fa data di acquisto ed f timbro del i<
venditore; inoltre per tutti gl apparecchi per 1 quah & prevista fa ‘eevuta fise
cale’ (0 altro documento di consegna) il documento stesso dovra esserg con-
servato con questo certificato a certficazone della data d'acquiste

In caso di necessitd il procotto dovrd essere fatta pervenire al Centro di As-
sistenza pib vicno il cui recapito & pubblicato sugh elenchs telefonici della
zona di residenza al'a vace Phibips.

Per questo apparecchio Philips offre un Abbonamento ali‘Assistenza Tecnica
Per inf ioni rivolgersi al Centri di Assi oalsevizo € ]
Philips.

Philips S.p.A, Viale le Fulvio Testi 327, 20162 MILANO, T 1678-20026

CONDIGOES VALIDAS PARA PORTUGAL

APhilips P SA, assegura ao deste ap g
contra qualquer defesto de material ou fabrico, pelo praza de 6 meses, conta«
do a partir da data de aqu-sigdo As agulhas de fonoeaptores rdo témquik

quer garantia, .
APhitips P a, SA, anula a ao tho desde que sa venfis
que ser a deficiéneia da por acident lizagdo incommecta, causas ex-

temas, oU noS €asos em que apresente vestigos de ter sido violado, ajustado
ou reparado por entidade ndo autorizada Também serd considerada nulaa

ia se este centficado rasuras ou alteragdes
A Philips Portuguesa, SA, obriga-se a prestar a garanta refenda sorenta nos
seus Servigos Téenicos ou nos Cong 4rios de Sevigo dos As
despesas e riscos de transporte de e para as oficinas serdo sempra da res-
ponsabilidade do comprador.
Naota: Para que o aparelho seja do ao abrigo da garantia, & indispensd-
vel qua seja apresentado este eertificado, devidamente preench do e antenti
cado, por vendedor autonzado, equando da sua aquisigio
Se sobre esta garantia necessitar algum esclarecirento que o vendedor ndo
Ihe possa dar, deve dingur-se a:
Philips Portuguesa, SA,
—Quturela - Camaxide - 2795 LINDA A VELHA -T2 41800 71/9
—R. Eng. Ezequiel de Campas, 182 - 4100 PORTO - 6726 13




PHILIPS IBERICA, S.AE.

Garantiza este aparato durante 6 meses, a pantir de la fecha de adquisicién,

de la forma siguiente,

1.Cubriendo cualquier defecto de fabricacién o vicio de origen, asf como fa
totalidad de sus componentes, incluyendo la mano de obra necesan para el
reemplazo de Ias piezas def por talleres d

2.Esta garantia no cubrird la averfa, si es consecuencia de incomecta mstala-
cién del aparato, manifieste mal trato 0 uso inadecuado del mismo. La cali-
ficacién de Ias averfas comespondera tnicamente a los servicios técnicos
de los talleres autorizados Philips.

J.Las reparaciones que pudieran producirse durante el perfodo de vigencia de
ap garantia se ef bien en el domicilio del usuario, bienen
los talleres autorrzadas Phuips, a libre eleccién y eniterio de ésta tltima,

4.Transcumido un mes desde 12 fecha de adquisici6n del aparato, todos los
gastos de desp'azamiento del personal técnico para proceder al examen
y/a reparacién del aparato comerén per cuenta del usuario de acuerdo con
las tanfas establecidas para este concepto.

al aparato factura de com-

GARANTI | NORGE

De er nd erer av et apparat som er basert pa lang tids forskning og erfaning.
Phihips garanterer for kvaliteten, men hvis en feil skulle oppsta bes De ta kon-
takt med den forhandler som har utlevert og underskrevet garantibeviset.

G: gjelder kun i kjops! hvor de gjeldends garantibestemmelser
ma falges.

Hvis De trenger ytterligere opplysninger utover de forhandleren kan gi Dem,
kan Oe heavende Dem tit: Norsk A/S Philips, Avd. Audio/Video,
Sandstuveien 70, 0SLO 6 -2 02 - 63 02 00

TAKUU JA HUOLTO

Téman tuotteen rakenne on pitk
tulos. Jatk erni ihei
takaa tuotteensa laadun.
Tarkemmat tiedot takuuehdoista saat Philips-myyjalta tai alla olevasta osoit-
teesta,

Oy Philips AB, Sinikalliontie 3, 02630 ESPOO - (358-0}-50261

B= Oy Philips AB, P.0. Box 75, 02631 ESPOD

tehtdvan I vuoksi Philips

N

5.Entodas las rep sedeberd paf
praylap garantia debid )
exacta de la fecha de venta del aparato.

6.Entodo caso, el titulardefa tiene los d
das por laLey

da.conla

1

feconoci-

Titular (Comprador)
Domicil; R .
GARANTIA PARA MEXICO

Este aparato estd fabricado con materiales de alta calidad y ha sido cuidado-

samente verificado. Philips, por lo tanto, da a usted una garantia de

12 meses a partwr de su fecha de compra,

La garantt§ ampara a reposicion de I3s piezas defectuosas debidas a fallas

en sumontaje 0 en los materiales, incluyendo la mano de obra necesaria pa-

fasu plazoen les o talleres tzado:

En caso de fallas en su aparato le ragamos se sitva poner en contacto con sy

distaburdor

Esta garantia no cubrird las averfas que resulten como consecuencia de una

instataci6n ncormecta del aparato, manifiesto maltrato o uso inadecuado del

mismo.

Philips se obliga a reparar y devolver a usted su aparato en un plaze no ma-

yor de 30 dias hsbiles contados a partir de 1a fecha de haber ingresado su

aparate a uno de nuestros talleres,

Para que esta garantia sea vélida, es necesario que el certificado que figura

enlapartep de esté w0 haya sido debid: llenado en el

momento de la compra del aparato.

En caso de extravio de! certificado con la presentacion de la factura o remi-

si6n de su aparato podra hacer efectiva la garantfa comespond:ente.

S1usted tiene alguna duda o pregunta que no le pueda solucionar su distri-

buidar, por favor panerse en contacto con’

Oficinas Centrales de Servicio, Av. Coyoacdn No, 1051, Col. del Valle,
-00 =]

03100 MEXICO, D.F. - > 5-75-20-22 0 5-75-01:

TIAHPOQOPIEZ I'IA SERVICE KAI ETTYHZH STHN EAAAAA
H ovoxeun g7e1 edeyyder 030 00TIG, 1| AEITOVPYC TIS Etvon
aplom Kot S OVTLKOUTOOTOOEES THG SEV TPOKELTOL OF KOt~
MO TEPLATWOT) VOL TPOKVYEL. AV OIS, ' OALL CUTCL, KOUTO10
eGopTua Sev AELTOVPTNOEL, T0 EECPTINC XUTO KO T EPYIICIL
EMOKEVNG TOPELOVTON GNO TNV £Tcapier Swpeav, H wpockopt—
CopeVn 10 ETOKEVT GUGKEDT) TPENEL VO CUVOSEVETAL ANOPO—
Mt ano 10 AEATIO AIANIKHE [IQAHEEQE, 1| pototunie
T0V, KOt T0 TOPOV EVIVTIO GUUTATIPWYEVO KO GPPROREVO OO
70 KUTOGTHLLO. CLYOPOS TOV.

Heypnon 1oy ve et ENA €105, 0o v UEpopnvic: ayopas.

H eyyonon Sev 107/vE1 0TI TOPOKATE TEPITTHOCELS:

o Do avopodie oy aro PAafn g cvoxcung, cihe ano
@dopon Brafn, 0w TPOKANHNKE o TPITOVS 1) €O PETO-
BoAn G TOCEDS TOV NAEKTPLKOV PEVRATOS.

B. Mo cvojtadie 2070 EAOTIOGUOTIKNG EYKITHCTAOEMS TG OV
CKEUNG.

g. "Otav © apLfj105 KATAOKEVTNG THE CLOKELNS £1e1 cAAIwdet.

. 1100 KEQOAEG TTUK=-CUT KO PLKPOPARVOL
Hepyooia emoxeung niveran oo Epyoompie g Etcapiog,
g‘rgv 0 TEAQLTIG TIPENEL VOL HETOPEPEL TN GLOKELT RE SIKA 100

o).
Kavevag avainpocwnog Sev exe1 10 Sikonopo oAroyg tov
0PV £ u0EnS. Meto T ANEN 10V ¥POVOL EYYUNCENS, Na Kade
npoPAnua cuvmPNoEns, EMOKEVNE T oupfovAng, oag cuvic-
TOVHIE VOL OOTEWVESDE GTQ KT, ToTog Service g Eranprag.
Aisdvvvon Kevipixwv SERVICE PHILIPS:

2515 Maptiov 15, 177 78 Tavpog - T 4894.911
Towtoxn 62, 546 93 Ocooalovixkn - B 260.621
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Guarantee certificate
Identificatiekaart
Garantibeviset

Certificat de garantie
Certificato di garanzia
Takuutodistus

Garantieschein
Certificado de garantia

Eyyonon

Type no. of product:

No. de type du produit:
Typennummer des Gerétes:
Typenr. van het apparaat:
Tipo no. del producto:

Type plate

Date of purchase — Date d'achat — Kaufdatum — Koopdatum - Fecha de compra — Data da compra — Data di acquisto
Kebsdato - Kjopedato — Inkdpsdato — Ostopdivd — Huepopnvia ayopog

Dealer's name, address and signature

Nom, adresse et signature du revendeur

Name, Anschrift und Unterschrift des Handlers
Naam, adres en handtekening van de handelaar
Nombre, direccién y firma del distribuidor
Nome, indirizzo e firma del fornitore

Nome, morada e assinatura do vendedor
Forhandlerens navn, adresse og underskrift
Aterfiirsiljarens namn, adress och namnteckning
Myyjén nimi, osoite ja allekirjoitus
OvouO/ER®VULO AVTIITIPOCWITOV
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DECLARACION DE CONFORMIDAD CON NORMAS

El que suscribe, en nombre y representacién de Philips H.K.
Ltd. Consumer Electronics Factory.

Declara, bajo su propia responsabilidad, que el

Equipo: RADIO CASSETTE RECORDER

Fabricado por: Philips H.K. Ltd. Consumer Electronics Factory
En: Far East |

Marca: Philips

Modelo: AQ5414

Objeto de esta declaracién, cumple con la normativa siguiente:

Reglamento sobre Perturbaciones Radioeléctricas (Real
Decreto 138/1989) Anexo V.,

Hecho en: Hong Kong, JANUARY 1991

e

S. Chang
Quality Control Manager
Philips H.K. Ltd. Consumer Electromcs Factory
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